
Zahnmedizin 12 Analyseer een panoramische röntgenfoto 
Eine Panorama-Röntgenaufnahme analysieren
https://app.colanguage.com/de/niederlaendisch/lehrplan/dentistry/12  

De neusholtes
(Die Nasennebenhöhlen)

De ingesloten wortel
(Die eingeschlossene
Wurzel)

De kaakholtes
(Die Kieferhöhlen) De ingesloten

verstandskies
(Der eingeschlossene
Weisheitszahn)

De condyl (Der Kondylus) De apicale cyste (Die apikale Zyste)

De tak van de onderkaak (Der Ast des Unterkiefers) De melktand (Der Milchzahn)

De onderste alveolaire
zenuw

(Der untere Alveolarnerv) De kroon met inlay-
core

(Die Krone mit Inlay-Core)

De kinzenuw (Der Mentalisnerv) Het eerste kwadrant (Das erste Quadrant)

Het gegeneraliseerde
botverlies

(Der generalisierte
Knochenverlust) Het derde kwadrant

(Das dritte Quadrant)

De agenesieën (Die Agenesien)

1. Dialog: Een panoramische röntgenfoto analyseren

Assistent: Ik wil graag leren hoe je een panoramische
röntgenfoto leest. Waar begin ik? 

(Ich möchte gern lernen, wie man eine Panorama-
Röntgenaufnahme liest. Wo fange ich an?)

Tandarts: Het beste is om de foto systematisch te
bekijken: van boven naar beneden en van links
naar rechts. 

(Am besten sieht man sich das Bild systematisch
an: von oben nach unten und von links nach
rechts.)

Assistent: En welke zones moet ik bekijken? (Und welche Bereiche muss ich dabei anschauen?)

Tandarts: Je moet letten op de tanden, de onderkaak tot
aan de condylen, de zenuwen en ook de
kaakholtes. 

(Du solltest auf die Zähne, den Unterkiefer bis zu
den Kondylen, die Nerven und auch die
Kieferhöhlen achten.)

Assistent: Hoe zijn gaatjes zichtbaar op de röntgenfoto? (Wie sind Karieslöcher auf dem Röntgenbild zu
erkennen?)

Tandarts: Die verschijnen donkerder, meer radiolucent.
Behandelde cariës ziet er witter en meer opaak
uit. 

(Sie erscheinen dunkler, stärker radioluzent.
Behandelte Karies wirkt dagegen weißer und
opaker.)

Assistent: En wat als je een heel fel wit gebied ziet? (Und was, wenn man einen sehr weißen Bereich
sieht?)

Tandarts: Dan gaat het meestal om zilveramalgamen.
Composietvullingen zijn minder wit. 

(Dann handelt es sich meist um Silberamalgam.
Kompositfüllungen sind weniger weiß.)

Assistent: Waarom is de zenuw van deze tand wit? (Warum ist der Nerv dieses Zahns weiß?)

Tandarts: Dat betekent dat de tand is gedevitaliseerd. Het
is het vulmateriaal in het wortelkanaal. 

(Das bedeutet, dass der Zahn devitalisiert ist. Es ist
das Füllmaterial im Wurzelkanal.)

Assistent: Soms zie ik een zwarte vlek aan het uiteinde van
een wortel. Wat is dat? 

(Manchmal sehe ich einen schwarzen Fleck an der
Spitze einer Wurzel. Was ist das?)
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Tandarts: Dat is vaak een apicale cyste of een periapicale
laesie, een gebied met een chronische infectie. 

(Das ist oft eine apikale Zyste oder eine periapikale
Läsion, also ein Bereich mit chronischer Infektion.)

Assistent: En waar loopt de nervus alveolaris inferior? (Und wo verläuft der Nervus alveolaris inferior?)

Tandarts: Hier: deze radiolucente lijn loopt door de
onderkaak en komt uit bij het foramen mentale. 

(Hier: Diese radioluzente Linie verläuft durch den
Unterkiefer und mündet am Foramen mentale.)

1. Hoe adviseert de tandarts om de panoramische röntgenfoto te bekijken?

a. Alleen het eerste en derde kwadrant bekijken b. Eerst alleen de condylen en daarna de
melktanden bekijken

c. Alleen de kaakholtes en de neusholtes bekijken d. Van boven naar beneden en van links naar
rechts

2. Wat zie je op de röntgenfoto bij onbehandelde cariës?

a. Een opaak gebied in de kaakholte b. Een heel fel wit gebied van zilveramalgamen

c. Een volledig witte tand zonder wortelkanaal d. Een donkerder, meer radiolucent gebied
1-d 2-d
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2.Übungen

1. E-mail 
Sie erhalten eine E-Mail von einem Patienten, der sein panoramisches Röntgenbild nicht
richtig versteht; antworten Sie ihm in einfacher Sprache und erklären Sie die wichtigsten
Befunde und den Behandlungsplan.

Beste dokter,

Gisteren heb ik bij u een panoramische röntgenfoto laten maken. In de praktijk was de uitleg
voor mij een beetje snel. Kunt u mij nog eens rustig uitleggen wat u precies op de foto ziet?

U zei iets over botverlies bij mijn kiezen en een probleem bij een wortelpunt, misschien een
apicale cyste? Moet ik mij zorgen maken? En wat is uw behandelplan?

Kunt u ook kort zeggen welke prothetische mogelijkheden ik heb als er later een tand uit moet?

Met vriendelijke groet,
R. de Vries

Schreibe eine passende Antwort:  Dank u voor uw e-mail. / Op de panoramische röntgenfoto zie ik dat...
/ Mijn voorstel voor de behandeling is... 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Wählen Sie die richtige Lösung 

1. Op deze panoramische foto ____________________ u dat de
patiënt veel gegeneraliseerd botverlies heeft.

(Auf diesem Panoramafoto sehen Sie, dass der
Patient einen ausgeprägten generalisierten
Knochenverlust hat.)

a.  heeft gezien  b.  zagen  c.  zie  d.  ziet

2. Ik ____________________ de patiënt rustig uit waar de
kaakholtes liggen en wat dat betekent voor de
behandeling.

(Ich erkläre dem Patienten ruhig, wo die
Kieferhöhlen liegen und was das für die
Behandlung bedeutet.)

a.  leggen  b.  legt  c.  gelegd  d.  leg

3. We ____________________ samen of de patiënt een brug of
een implantaat wil voor de ontbrekende tand in het derde
kwadrant.

(Wir besprechen gemeinsam, ob der Patient
eine Brücke oder ein Implantat für den
fehlenden Zahn im dritten Quadranten
möchte.)

a.  bespreekt  b.  bespreken  c.  hebben besproken  d.  bespraken

4. Na het bekijken van de ingesloten verstandskies
____________________ u de patiënt om de tand te laten
verwijderen.

(Nach Begutachtung des impaktierten
Weisheitszahns raten Sie dem Patienten, den
Zahn entfernen zu lassen.)

a.  adviseren  b.  adviseert  c.  advies  d.  heeft geadviseerd
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1. ziet 2. leg 3. bespreken 4. adviseert

1. Achterin zie ik een ingesloten verstandskies en bij de wortelpunt is een kleine apicale cyste zichtbaar. 2. Het is niet acuut;
ik raad aan de verstandskies te verwijderen en later eventueel een kroon met inlay-core te plaatsen. 3. De tak van de
onderkaak en de onderste alveolaire zenuw lopen hier dichtbij, daarom stel ik een vaste brug voor in plaats van een
implantaat. 4. We beschermen de kinzenuw zoveel mogelijk; ik zal een duidelijke offerte maken zodat u de kosten kunt
vergelijken.

3. Beende die Dialoge 

a. Uitleg panoramische foto 

Tandarts: Op deze panoramische foto ziet u hier de
neusholtes en de kaakholtes; dat deel ziet er
normaal uit. 

(Auf dieser Panoramaufnahme sehen Sie hier die
Nasen- und Kieferhöhlen; dieser Bereich wirkt
normal.)

Tandarts: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Im hinteren Bereich sehe ich einen retinierten
Weisheitszahn, und an der Wurzelspitze ist eine
kleine apikale Zyste erkennbar.)

Patiënt: Oké, is dat gevaarlijk en wat betekent dat
voor mijn behandeling? 

(Okay, ist das gefährlich und was bedeutet das
für meine Behandlung?)

Tandarts: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Es ist nicht akut. Ich empfehle, den
Weisheitszahn zu entfernen und später
gegebenenfalls eine Krone mit Inlay-Core
einzusetzen.)

b. Bespreken behandelplan en prothese 

Tandarts: Op het eerste kwadrant zie ik
gegeneraliseerd botverlies en hier ontbreekt
een tand door agenesieën. 

(Im ersten Quadranten sehe ich einen
generalisierten Knochenabbau, und hier fehlt ein
Zahn aufgrund von Agenesie.)

Tandarts: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Der Ast des Unterkiefers und der untere
Alveolarnerv verlaufen hier sehr nah, deshalb
schlage ich eine festsitzende Brücke statt eines
Implantats vor.)

Patiënt: Ik begrijp het; en heeft dit invloed op het
gevoel van mijn kinzenuw en op de kosten? 

(Ich verstehe. Hat das Auswirkungen auf das
Gefühl meines Kinns und auf die Kosten?)

Tandarts: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Wir schützen den Kinnnerv so weit wie möglich.
Ich erstelle Ihnen einen klaren
Kostenvoranschlag, damit Sie die Preise
vergleichen können.)

4. Beantworte die Fragen unter Verwendung des Vokabulars aus diesem Kapitel. 
1. U bent tandarts en u bekijkt samen met een nieuwe patiënt de panoramische röntgenfoto. Wat zegt

u kort om uit te leggen wat de patiënt op de foto ziet?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Op de foto ziet u rechtsonder een verstandskies die nog niet is doorgebroken. Hoe legt u rustig uit
wat het probleem is en welke klachten dit kan geven?
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__________________________________________________________________________________________________________

3. U ziet op de panoramische röntgenfoto weinig bot in het gebied van een ontbrekende kies. Hoe legt
u in eenvoudige woorden uit welke mogelijkheden er zijn om de kies te vervangen (bijvoorbeeld
brug, plaatje of implantaat)?

__________________________________________________________________________________________________________

4. De patiënt is zenuwachtig door de uitslag van de panoramische röntgenfoto. Wat zegt u om de
diagnose en de volgende stappen in de behandeling duidelijk en geruststellend uit te leggen?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Schreiben Sie 4 oder 5 Sätze, in denen Sie einer Patientin in einfachen Worten erklären,
was das Röntgenbild zeigt und was der nächste Behandlungsschritt ist. 

Op de röntgenfoto zien we dat ... / Dit betekent dat u mogelijk ... nodig heeft. / In uw bovenkaak / onderkaak
zien we ... / We stellen voor om deze kies te verwijderen en later ...

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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